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HNEPEBOJOBE/IEHUE
Issues of Translation Studies

K.C. Jlanna (bonmonbs, Utamus)

HNEPEBO/I KAK OTHYECKASA 3ATAYA.
KHUCTOPUMU NNTEPEBOIOB
«BOXKECTBEHHOU KOMEJJUN» JAHTE B POCCHUHU

AnHoTanusi. OOBEKTOM HACTOSIIETO HCCIENOBAHUS SIBIAIOTCSA IEPENOKEHUST
«Ana» rocynapcrsenHoro aesrens 1860-x rr. C.U. 3apynnoro (1887) u nepBoii nec-
HU «HucTunmia» B UHTEepIperanuu cospemenHol nosreccsl O.A. CenakoBoii (2017).
K u3yueHnio nepeBojjoB MPUMEHSETCS MTOAXOMA, COOTBETCTBYIOIINI KOHIEIIIUH MIKO-
mel «Translation Studies». XynoskecTBeHHBIE TIEPEBOBI PACCMATPUBAIOTCS HE C TOUKH
3peHHs TMHTBOCTHINCTHYECKOTO COOTBETCTBUS MPOU3BOJHOTO TEKCTA OPUTHHAIY, A B
NepcreKTHBe TpeOoBaHUH NpHHUMaroLIel KyabTypbl. IlepeBoquuk npeacTaeT MaHHITY-
JIITOPOM HMCXOZIHOTO TEKCTa, PELIAONIUM, KaK IPEICTABUTh €r0 B CBOEM TBOPYECTBE.
DTOT HOIXOJ NMPEAIONAraeT, B YaCTHOCTH, aHAJIN3 METATEKCTOB, B KOTOPBIX HAXOMAT
OTpa’KeHHE MHPOBO33PEHUYECKUE YCTAHOBKHU NEPEBOJYNKOB M MPHHIUIBI X PAaOOTHL.
Hama rumotesa 3akmiodaeTcs B TOM, 4TO 00a aBTOpa, MPH BCEM HECXOJACTBE CBOHMX
UCTOPUKO-KYIIBTYPHBIX KOHTEKCTOB, B OTJIIMYHE OT OONBIIMHCTBA NEPeBOAUHKOB JlaHTe
paccMaTpuBaroT CBOHM TPYJ, NMpeXxJe BCEro, Kak ITHUYECKYIO 3a/iady, KOTopas U ompe-
JeTsIeT UX IepPEeBOMYECKHe CTPATEerny U HEKOTOPYIO0 OOLIHOCTh TUX cTparerui. J{s
000HX HEepeBOj CTAHOBUTCS CHOCOOOM aKTyalM3HpOBATh 3THUECKYIO NMPOOIEeMaTHKY
«Komenumy», akIleHTHPOBAaTh BHUMAHHE YUTATENS Ha €€ MeTapU3NIECKOM COIep KaHNI
U, B KOHEYHOM UTOTE, I3MEHUTH 00pa3 [laHTe B CO3HAHWHU OTEUECTBEHHOH ayAUTOPHU.
B 10 xe Bpewmst, unTepnperarus « Komeaun» Kak 3THYECKOro MOCIaHUsI OTBEYAET U 3a-
nade ee aBTopa, copmynupoBanHoil B «Ilocnannu k Kan I'panne». B atom cmeicne
HEepPEeBOAYHMKY BOILIOIIAIOT ¥ Pa3BHUBAIOT Pa3HBIMU ITyTSIMU B CBOEH paboTe HHTEHIUIO
OpHTHHATA.

KioueBble cioBa: pycckue nepeBonsl Jlante; «boxectBenHas Komenusy;
C.U. 3apynnsiif; O.A. CenakoBa; «Any; «Huctunuimey.

K.S. Landa (Bologna, Italy)

Translation as an Ethical Mission. Revisiting the History of Dante’s
“Divine Comedy” in Russian Translation

Abstract. The focus of the present study is the 1887 translation of Dante’s Inferno
by Sergey 1. Zarudnyj, a statesman of the so-called era of the Great Reforms, and the
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version of the first canto of Purgatorio by the contemporary Russian poet Olga Sedak-
ova (2017). My methodological approach is based on the theory in Translation Studies.
Within the framework of this theory, literary translations are not analyzed from the point
of the degree of linguistic and stylistic relevance to the original but rather in the light of
the peculiarities of the recipient culture. The translator is seen here as manipulating the
text to decide how to put it in his or her work. Among other, this approach demands the
analysis of metatexts in which the translator’s ideological views and theoretical prin-
ciples are documented. In my paper I argue that both Zarudnyj and Sedakova, unlike
other Russian translators of Dante, and notwithstanding the difference of historical and
literary contexts of their work, consider their results presumably as an ethical task that
determines their general literary strategies as well as the shared traits of them. For both
translators the core act of translation becomes an instrument to explicate the ethical
problems of the Comedy, to draw reader’s attention to the metaphysical content and
eventually to transform the mood in which the Russian audience use to perceive Dante.
At the same time, their accent on the ethical message in the Comedy corresponds to
what Dante himself intended to do, as he formulated in the Epistola a Can Grande. In
this sense, the translators bring out, with different means, the general original intention
of the text.

Key words: Russian translations of Dante; Divine Comedy; S.1. Zarudnyj;
0O.A. Sedakova; Inferno; Purgatorio.

HcTopust mepeBo/ioB TAaHTOBCKOM MO3MbI B Poccum HacumthiBaeT Gonee
JIByX BEKOB, HAUMHAs C MEPBOT0 aHOHUMHOTO TIEPENIOKEHHsI B TIPO3€ OTPHIBKA
n3 XXVII necun «Yuctunuiay, Beiueamero B 1798 r. [Mup nokasuus 1798,
177-182]. OTaenbHBIX K€ UCCIIEIOBAaHUH, TTOCBSIICHHBIX 3TUM MEPEBO/IaM, HE
tak MHOTO [bannapennu 1976, 315-323; Jlosunckuit 1989, 10-17; Anapees
2008; TTommmnosa 2011, 191-195; TTonosa-Porosa 2014, 49-63], u npeamerom
aHaNM3a B HUX CIY)KaT dYaile Bcero ¢opmaibHble 0COOCHHOCTH MEPEBOAHBIX
TEKCTOB: B YaCTHOCTHU, METPUKa, MPOCOIMS U JIEKCHUYeCKasi TOUHOCTh. B ocHO-
BE€ JIMHI'BOIIOATUYECKOIO aHajH3a IEPEBOAOB JIEKAT, KaK MPaBWIIO, MOHITHS
aZIEKBaTHOCTH WJIM SKBUBAJIEHTHOCTH IEPEBOAHBIX TEKCTOB OPUTHHAILY, pa3pa-
OoTaHHBIE B COBETCKOW M pocchiickoi Teopuu rnepeona [Komuccapor 1990;
®Denopor 2002; INapbosckuit 2004].

B coBpemenHoM 3amagHOM TepeBomoBeneHun mikonbl «Translation Stu-
dies», koTopas OepeT CBOM HCTOKH, B YACTHOCTH, B TapTYCKOH CEMHOTHKE,
aHaANIN3 XyAO0KECTBEHHBIX NEPEBOJOB BBHIMOJHAETCS, MPEXKIE BCETO, C LENbIO
BBIIBJICHUS] METATEKCTYAIBHBIX (haKTOPOB, MOBJHSBIINX Ha MIPOIIECC IIEPEBOAA.
[TepeBon paccMaTprBaeTCs C TOUKH 3PEHUST IPUHUMAIONIECH KYJIBTYpBI H JIUIIIb
B TIOCIIEIHIOI0 OYepeNb COMOCTABISETCS C MCXOMHBIM TEKCTOM; DKBHBAJICHT-
HOCTb U aJIeKBaTHOCTb MPU3HAIOTCS OTHOCUTEIbHBIMU MOHSATHSIMHU, 3aBUCSLIH-
MH OT KyJIbTypHO-ucTopuueckux mnporeccos [Ulrych 1998, 7-11]. [lepeBomgunk
paccMaTpHUBaeTCsl Kak MOTYILIECTBEHHbIN MaHUIYJISTOP, KOTOPBIM IpoenupyeT
Ha CBOIO KYJNBTYpy 00pa3 aBropa mepeBomumoro uMm Tekcra [Lefevere 1992],
CHOCOOCTBYSI COTBOPEHHIO €T0 «KYIBTypHOTo 1BoWHUKa» [Jlotman 2016, 210].
C 3TOi TOUKM 3pEHUs, POJIb MEPEBOAYMKA OOpETaeT BHICOKYIO 3HAUMMOCTD
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BHYTPHY HaIlMOHAIBHOM KyJIbTYpHI, BRIXOAUT U3 TeHH [Venuti 2008]. B pamkax
«Translation Studies» oco6oe BHUMaHHE yIensieTCss He CTOIBKO aHAIH3Y SI3bIKA
MIEPEBOHOTO TEKCTa B COIIOCTABICHHH C MEPBOMCTOYHHMKOM, CKOIBKO M3yde-
HHUIO MHPOBO33pEHUS IepEeBOIIHNKA, HCTOPHKO-TUTEPATyPHOTO U COLIMATBHOTO
KOHTEKCTa ero paboThI U ero pedlieKCHH O TIEPEBOJIC, OTPA3UBILCHCS B METATEK-
cTax (KOMMEHTAapUSX, IPESAUCIOBHSIX H T.1I.).

B Hacrosmell craThe, PYKOBOICTBYIOUIEHCS MaHHBIMH IPHUHIAIIAMH
«Translation Studies», paccmarpuBaroTcs nBa nepeBona «boxectBenHon Ko-
Meaun» JlaHTe Ha PyCCKUl SA3bIK B MICTOPUKO-JIIUTEPATYPHOR U KyIbTYpPOJIOrH-
4yecKo mepcreKkTuse. [ umoresa uccaeqoBaHUs 3aKII0UaeTCs B TOM, UTO B ICTO-
pun nepesona «Komenun» nea nepesonunka — C.W. 3apynusiit (1821-1887) u
0O.A. Cenaxosa (pox. B 1949) — npuHaiexa K pa3HbIM HCTOPUICCKHM SITOXaM
1 K pa3sHBIM KYJIBTYPHO-COIIATIBHBIM CJIOSM, OTKIIMKHYJIHCE, IPEXkK/IE BCETO, Ha
sTrueckuii BeI30B «Komenum» JlanTte, 9TO M ONMpENeNnuiio ux mojaxoa kK padore
HaJl IEPEBOIOM II03MBI, KOTOPBIN PE3KO OTIMYAETCS OT TPAJUIIMOHHOTO KC-
MEePUMEHTHPOBAHUSI C METPUKOH M mpocoanert «Komemum», OBITOBABIIETO B
nepenoxenusix anre co Bpemen I1. Karennna [Karenun 1965, 191-204] no
niepeBoga A.A. Umommuna [Mmrommn 1995]. Tlepeson danTte cran as paccma-
TPHUBaEMBIX aBTOPOB HEe (OPMAIBHBIM IKCIIEPUMEHTOM, a CIIOCOOOM TOBOPHUTH
C YMTATeJIeM M MPEeAJIaraTh OTBETHI HA JKUBOTPEIEIIYIIHE BOIIPOCH COBPEMEH-
HOCTH, a 3TO BBI3BAJI0O HEOOXOAUMOCTh AKTyalM3al[iH JJAHTOBCKOTO TEKCTa B
BOCIIPHUSATUH ayAUTOPHH.

OTHyecKkass MHTCHIUS, B KOTOPOW HAIMCaH TEKCT ITO3MBI, 3aCBUICTCIIb-
cTBOBaHa caMuM ee aBTopoM B «Ilocmanuu k Kanrpanne nemna Ckanay: Hembio
«Komemumy» siBisieTcst «removere viventes in hac vita de statu miserie et perdu-
cere ad statum felicitatis» (BbIBECTH >KUBYIIUX HBIHEUTHEH KU3HBIO H3 COCTOS-
HHS HECYACTbsl ¥ IPUBECTH MX K COCTOsIHMIO OnakeHcTsa) [Alighieri, Ep. XIII
[10], 39 [15]]. UmeHHO B 3THYECKOM H3MEPEHUH MO3MBI, IO MHEHHUIO OJTHOTO
U3 KPYNEHIHIX JaHTOIOTOB coBpeMeHHOCTH, JInmHo [leprune (Lino Pertile, ht-
tps://rll-faculty.fas.harvard.edu/linopertile/home), coOCTOUT OCHOBHOH CeKpeT
ee MOIMYJIIPHOCTH Y YhTaTeIe-HeCIeINalCTOB B HAIIIX JTHH: 3Ta MBICIH OblIa
BBICKa3aHa y4YECHBIM B €r0 peud Ha mocnenHeM MexayHapoqHoM JlaHTOBCKOM
koHrpecce B PaBenne (Congresso Dantesco Internazionale, Ravenna, Italia,
01.06.2019). PaccmoTpum Huke, Kak 00a nepeBomurka JlaHTe pa3BIH STHYC-
CKYI0 MHTEHIIMIO TIOAMEI B CBOEH paboTe.

1. ITepeBon «Ana» Jante C.W. 3apynnoro (1887)

B 1887 r. B nerepOyprckoii Tunorpaduu ColikuHa ObuIa BBITYIIEHA KHHU-
ra «boxecrBenHas komeaus. Ax. Mznoxenwne C. 3apyaHOTo ¢ OOBSICHEHUSIMA
u pononHeHusamu» [boxxectBenHas Komenus 1887]. ABTOpoM «H3IOKEHUSD
OBUT HE MO3T W Jake HE MOIYISAPHBIA MMepeBOIUHK, a CyINeOHBIN AesTeNnb 310-
xu Benukux pedopm 1860-x rr. JloBOIBHO MOAPOOHO HEOpAWHApHAs Ouorpa-
¢ust C.1. 3apyaHoro usnoxeHa B KHure nmyonuuucra tex Jjiet [.A. JxaHiesa
«C.W. 3apynuslit u cynedHas pedopmar [xanmmes 1889]. 13 Hee MBI y3HaeM
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00 axtuBHOH poim Ceprest FIBanoBn4a 3apynHoro B o6iactu npeoOpa3oBaHus
Bceil cyneOHoi cucteMsl Poccuiickoif MMITEpHH 1TOCIIE OTMEHBI KPEIOCTHOTO
mpaBa B 1861 I ¥ 0 €ro yBI€UEHUH UTAIBSHCKAMHU IOPUIUYECKUMH COYMHE-
HUSIMHU, B YaCTHOCTH, 3HAaMEHUTOH paboToil Y. bexkapus «O npecTymIeHUsIX u
HaKazaHMAX». AKTUBHBIN nesitens [ocynaperBenHoro Coseta B Tozibl peopm,
B IIEPHOJ] HACTYIICHHS PEAKLMK 3apyAHBIH ObLI MOTECHEH C IOIMTHYECKOM
apeHsl 1 «cocian» B CeHar, Tie ero 1apoBaHUs yXKe He MOIJIH ITOJyYHUTh HaJIjIe-
XKAIIero MPIMEHeHNs. FIMEHHO B 3TH TOJIpI OH HAaUMHAET 3aHUMAThCS MIEPEBO-
YEeCKOH JesTeIbHOCThIO, TECHO CBA3aHHON C ropuaudeckoii [Ixanmmes 1889,
158-159].

Cpenu Bcex NepeBOAUMBIX 3apyAHBIM TPYJOB €JHHCTBEHHBIM IIPOU3BE/E-
HHEM Xy/I0)KECTBEHHOHU coBecHOCTH OblTa «boxecTBennas Komenust». 3apyn-
HBIH IPUCTYTIII K paboTe HaJ H0dMoit JlaHTe Gike K KOHITY CBOEH JKU3HH; €TO
MIEPEBO B HACTOAIIEE BPEMS HEM3BECTCH YHTATENIO: OH HU pa3y He IMepen3a-
BaJICS C MOMEHTa NepBoil myOnukanuu. Mexay TeM, 3TOT TEKCT IPeCTaBIsIeT
coboii BecbMa HezaypsiiHoe siBienue B penenimu Jlanre B Poccun. B npenu-
CJIOBHMH 3apyJHOTO — BIEPBBIE B HCTOPUH PYCCKUX NepeBonoB «Komenum» — mo-
ABJISETCS MOAPOOHOE 000CHOBaHNE MEPEBOAUECKUX CTpaTernii asropa. [Ipuse-
Il KpaTKHi 0030p CyIIECTBYIOIINX Ha TBOpYECTBO J[aHTE TOUEK 3pEHHs B MHO-
CTpPaHHBIX JIUTEPATypax M BKPATIIC H3JI0KHUB OCHOBHBIE (haKThl ero Ouorpaduu,
3apyaHbIi MHUIIET:

Ho xpome Toro, nepeBogulK JOKEH CKa3aTh HECKOIBKO CIIOB O IEIH NEPEBOJa,
KOTOPBIH, BBUAY HEKOTOPBIX BCTABOK B CaMOil [103Me, OH Ha3BaJl H3JI0KEHHEM.

CyliecTBeHHas MbIC/b [IEPEBO/a U, HY’KHO CKa3aTb, MbICIb JOBOJIBHO CMelast, Co-
CTOUT B TOM, YTOOBI BKJIIOUHTH B CaMyIO IT09MY Ba)KHEHIIHE HCTOpHYEecKUe U (HHUIIo-
co(cKHe ee TOIKOBAHHSI.

MHormue MOTyT CKa3aTh, YTO NEPEBOJYHK 3aXOTell JOMONHNUTH JlaHTe, — OTBET Ha
3TO OJMH: OH HE JOTOJHSET, a TOJIbKO Pa3bsCHAET MBICIb 03Ta. bes 3Tux pa3psacHeHui
HBIHYE caMasi 103Ma OCTaHEeTCs HETMIOHSTHO, TPYJHOIO U CKyYHOO JUIsS YTEHHS, U I10-
TOMY YTPauuBaeT CBOE IPAKTUYECKOE 3HAYCHUE.

ITo muenuro nepeBoxunKa, JlaHTe SABISIETCS MpeX/e BCEro OOTrOCIOBOM, HCTOPH-
KOM, MOPAJIMCTOM, IIPaBOBEIOM, MYAPEIOM, — a TIOTOM Yke mosToM. IlepeBoas ero B
1po3e, MEePEeBOUNK BOBCE HE OTPUIAET MOITHYECKHX JOCTOMHCTB MEPEBOAUMOH MM
II03MBI, — HO o0Oparaer 6osiee BHUMaHUs Ha aBTOpa, KaK Ha MCTOPHKA, MMOYTH UCKITIO-
YUTEJILHO KaK Ha Myjpela U mnpasoseaa. Ilo aTum npeameram TOJNKOBaHUS MucaTenei
BBOJATCS B II03MY, HO B CYLITHOCTH UX BECbMa HEMHOI'O, U OHHU JIETKO OTJIMYAIOTCA yXKe
MOTOMY, 9TO BCSKHH TEpIET MO3MBI 03HAUCH CBOMMHM HudpamMu. [ ydeHBIX 3TO CO-
BEPILIEHHO JOCTATOYHO, — OHU CPa3y YBHIAT, YTO NPHOABIEHO B IIEPEBOJIE, HO NIEPEBO
JienaeTcss He TOJIbKO Ul YYEeHBIX, HO M BooOIIe 11 00pa30BaHHOI MyOIHKH, KOTOPOi
HET HaJOOHOCTH HpecieaoBaTh NepeBOAUYMKa 32 HCTOPHYECKHE U (HIOCOCKUE ero
BCTaBKH B CAMBIl TEKCT IIOOMBI.

Cmotpst Ha JlaHTe ¢ Takoi TOYKH 3pEHHs, IIEPEBOIINK, KOHETHO, HE PEIINIICS U3-
JIOKHTH €TO TT09MY B PYCCKHX CTHXaX, a IIepeBel ee B mpo3e. EMy nmaxe kaxercs, 4To
caMoe HaMepeHUe NMepeBOauTh JlaHTe cTHXaMu OcnabisieT eTo HICTHHHOE 3HAYeHHe, 1
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Bce nepeBosl «boxkectBeHHOM KoMenuu» B cTHXax, Kak pycCKHe, Tak U (ppaHIy3CKue,
U e aHTIHHACKHE, 0 MHEHUIO MEPeBOAYHMKA, — HE BIIOJHE BBIPAXKAIOT MCTHHHBII
cMmbIci oMbl [boxkecTBennas Komenus 1887, X—XI].

3nechy 3apynHbIil OpocaeT MOYTH IMOCTMOJCPHUCTCKHM BBI30B YHTATEIIIO
(oTnaBas cebe OTUET B CMEJIOCTU TOTO BBI30BA): OH PEIIAeTCs CAelIaTh METa-
TEKCT YacThIO CaMOro MepeBoja U nepesecTy uid 3toro «Komenuoo» B mposa-
naeckoit popme. IT10 pemeHre 6puI0 00YCIIOBICHO B3IVISIOM ITEPEBOIYMKA Ha
JlaHTe Kak Ha MOpaJIMCTa, MyZIpeLa U paBosesa. I1o oqHOMy 3TOMy yTBEpXKIe-
HHIO (I/I TIOTOMY 4TO CJIOBO «ITPaBOBECI» JABAXKIBI IMIOBTOPSACTCA TPUMEHUTCIIBHO
K ATHThepH Ha OHON CTPaHUIIE) MOXKHO IIPEICTAaBUTh cebe, [0 KaKOH MpUINHE
HUMCHHO HaHTe IMMPUBJICK BHUMAHUC TOCYyJapCTBCHHOI'O ACATEIIA 3apyzLH0ro nu
MoYeMy €ro MosMa, BepHee, IepBast e KaHTHKa, ObUla eIMHCTBEHHBIM MPOU3-
BEJICHHEM XyI0KECTBEHHOMH JINTEPaTy b, IEPEBEACHHBIM UM Ha PYCCKHH SI3BIK.
«Apm», C ero CTpOWHOM CHCTEMOU CIPaBEIMBOTO M HETUIEIPUSITHOTO BO3/1a-
SIHUSL 33 TPEXH, HE MOT HE 04apoBarh IJIAMEHHOTO pedopMaTopa cyaeOHOH Cu-
cteMsl B Poccun Hagasa meCcTHASCATRIX FOI0B, KAKUM IIpecTaeT 3apyAHblil Ha
CTpaHMIaX KHUTH JI>KaHIIIeBa.

Peakuusi cOBpeMEHHHMKOB Ha IepeBOJ ObLIa CKOpee OTPULATENBHOM: yXK
CIIMIIIKOM PAaCXOAMIACH MpezcTaBieHne o Jlante 3apyaHOro ¢ TpaJULHOHHBIM
POMaHTHYECKUM 00pa3oM (IOPEHTHHCKOTO TO3Ta, TeBma ooBu [laomo u
®paHYyeCKd U TOTUYECKUX Y>KacoB npeucnonHeil. Kpome Toro, nporecT y Kpu-
THUKOB BBI3bIBAJIO CTPEMJICHUC «IOIOJHUTH» MO3MY BCTaBKaMH U3 COBPCMCH-
HOU MepeBOAYMKY JTUTEepaTypsl: JlaHTe, O4EBUIHO, BOCIPUHUMAIICS JIUTEPATO-
paMu TOH 3IOXH KaK MO3T ITyOOKOH cTapuHBI M HEMPUKOCHOBEHHBIH KIIACCHK,
KaHOHWYECKHH TEKCT KOTOPOTO HENb3s JOOIHATH Jake Snurpadamu u3 coBpe-
MEHHOW JuTeparypsl. Tak, HaJ MEpPeBOIOM JOBOJIBHO 3110 MOCMESIICS aHOHIM-
HBIW PELIEH3EHT B CyBOPUHCKOM rasere «HoBoe Bpemsi»:

Bo Besikom cityuae, «An» JlaHTa HU B OIHOM €BpONENCKON TMTepaType He BHIXOAMI
eme ¢ snurpadoM U3 nucarens Hamux BpeMeH. Ho 3To eme Huuero. I'. 3apyaHblii BbI-
OMpaeT ¥ KO MHOT'MM IecHsIM cBoM snurpadsr u3 [toro, [Tymkuna, A. XKemuyxHukoBa,
n3 «3ammcox» A.M. Typrenesa, u3 YcraBa JyxoBHOI komterns, ITomHoro codpanus
3aKOHOB, YJIOXKEHHS O HaKa3aHUIX U Jjaxke U3 Brlcowaiimero MaHudecTa o moajenke
KpeANUTHBIX OmieToB! <...> 3amedaTensHO, YTO MEpPeBOMUMK JlaHTa BUIUT B aJCKHX
MyKax I03MBI Bcero Oosiee YiiokeHue 0 HakazaHUsxX. OOCTaBIEHHbIH TaKUM 00pa3oM,
«An» B epeBozie I. 3apyHOTo B caMOM JieJie oTydaeT 3HadeHue CyeOHOro MpuroBo-
pa WIN KaHIEIIPCKOTO OTYETa O MOJOKEHUU IPECTYITHUKOB, OTOBIBIINX CPOK YKU3HH.
[Hossiit nepeBox danra 1887, 3].

Mexnay TeMm, snHrpadpl ¥ TOJIKOBaHUS 3apyTHOTO WMEIOT CBOCH IeNbio
aKTyaJU3UpOBaTh HPABCTBCHHBIN Madoc «Amay, OMUCHIBas MPH TTOMOIIHN €TO
00pa30B mpoOIEMbI COBPEMEHHOTO TpaxIaHcKoro obmiecTBa. O0 3TOM cTpeM-
JICHUU CYyJUTH HPaBbl U MOCTYNIKU COBPEMCHHHUKOB IIPU MTOMOIIH HaHTe C ¢a-
KO HaCMEIIKOW MuIIeT peneHs3eHT: «I. 3apyaHblil He KTO-HHOYb, a CEHAToP,
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U 3aHATh MECTO Buprunus moxet npekpacHo. I. 3apynHblil 1axe yBiekaeTcs
9TOM MBICIIBIO M B ““TOJIKOBAHUAX K ITECHSIM HaYMHAET CONepHUYATh ¢ JlaHToM,
OTIHCHIBAasi COBPEMEHHUKOB CBOMX. JIIOOOMBITHBINA MPUMEP 3TOMY YBICUEHHUIO
IpEeACTaBIAIOT cTp. 81-82, re . 3apyaHbIM ONPOKUABIBAETCS C HETOJOBAaHHEM
Ha Hamoneowna 111, Ha3biBast ero “pa30oitHHKOM”, “OyHTOBIIUKOM ™, U CITABOCIIO-
BuT Thepa...». [Hoserit nepeson Hanra 1887, 3].

3apyaHbIA, B CYNTHOCTH, WCIIONB3yeT JAHTOBCKHHA TEKCT JJISl TOTO, YTOOBI
BBICKa3aTh COOCTBEHHBIE HJICH O IPaXXIaHCTBEHHOCTH, 3aKOHE U Tpase. besyc-
JIOBHO, IEPEBOYMKY UMIIOHUPYET M JAHTOBCKOE HEPABHOIYIIHNE K MMOTUTHYE-
CKO¥1 JKM3HH OOIECTBA.

Kaxxnoit mecHu B mepeBojie 3apyIHOrO MPEaNOChUIAETCS MOSICHUTEIBHOE
TOJIKOBaHUE; 3rUTpadsl OepyTes n3 brbmmm, 3aKoHOBETIECKUX KHHT, CIOBaps
Hans, Ilymkuna, baiipona, I'ete. LluTaTsl Mo3BONSIIOT EPEBOAYMKY MOKA3aTh
CBOEH ayAMTOPHU TAHTOBCKHE IEPEKHBAHUS KaK YHHUBEPCAIBHBIN YeloBede-
CKUil OIBIT: 0000IIEHHE CTAHOBHUTCS BO3MOXKHBIM OJ1arojiapsi oaoopy COOTBET-
CTBYIOLIMX MECT U3 JINTEPATYPhl pa3HbIX 310X. JlaHTte 1711 3apyAaHoro sBisieTcs
MIPOPOKOM COBPEMEHHOCTH: B o0Opa3e mca-m3baButenst Urammm («veltroy) u3
TIepBOM MTeCHU «AJ1ay IepeBOAYHK yraasiaet ['apubansan, KaBypa mmm nepso-
T0 KOopoisi o0senuHeHHoN Utammn Buktopa-Ommanywnna I1 [cp. HoBerit niepe-
Bon JlanTa 1887, 4]. [TokazarenbHO, UTO caM CBOIl epeBoa 3apyIHbIN MPeno-
Hec B Aap koponto Uramimu Ymbepro [Xponuka 1887, 1005].

I'my6okuit maTepec 3apynHoro k «Komenum» ObLI, BO3MOXHO, 00YCIIOBIICH
U TEM, 9TO B cyap0e JlaHTe mepeBOAIHK BUIET OTpa)KeHHEe COOCTBEHHOI CyIbOBI
HETIOHATOTO O0IIeCTBOM pedopmaropa. TemMa M3THAHHOTO MPOPOKa-HACTaBHH-
ka obmectBa B «Komenum» Obuta OM3Ka €My, B OIM30CTh 9Ty OH MOTYEPKHYIT,
aKTyaJu3upys TPAXKAAHCKOE U dTUYECKOE 3HAYEHHE TMOAMBI B CBOEM MEepeBO-
Jie. 3apyaHbIii, CKOpee BCETro, HaesyIcs Ha KaKOW-TO OOLIECCTBEHHBIH Pe30HAHC
cBOeH pabOTHI; OHAKO, YBBI, €r0 IIEPEBOI IIPOILCIT IOYTH HE3aMEUCHHBIM, a pPe-
LIEH3EHTBI CKOpEe MOpULIaJIU €ro, yeM XBaiauiu. Tak, JPkaHIIueB B CBOEH KHU-
Te CeTyeT Ha TO, YTO Ha HETro He o0parwiio Hukakoro BHUMaHUs I oTnenenne
Axanemun Hayk [[xanmues 1889, 159]. Cxopee Bcero, 3To paBHOAYIIHE OBLITO
CBSI3aHO HE TOJIBKO CO CHEeNU()UIECKUMH >KaHPOBBIMU MPU3HAKAMH TIEPEIIOkKe-
HUS, HO U C TeM, YTO 3apyIHbIiA ObUI HE MPO(ECCHOHATIBHBIM JTUTEPATOPOM, a
MIEPEBOTYNKOM-TTIOOUTENIEM, M €r0 IKCIIEPUMEHT IT0 BCTaBKE KOMMCHTAPHEB B
TEKCT «Aa» OBUT BOCHPUHSIT TAKUMH aBTOPUTCTHBIMH CIECIHAIUCTaMH B 00-
JacTy nepesona, kak I1.1. BeitnOepr, Bcero immb kak Kypbes [Betinbepr 1889,
439].

2. llepeBon I necun «YucTuauma» O.A. Cegaxosoii (2017)

IToaT, (HUITONOT-CITABUCT W PENMTHO3HBIA MBICTUTENH, Onbra AJlekcaH-
npoBHa CenakoBa (poz. B 1949 r.) mocesiTuiia TBopuecTBy JlanTe psin dcce, a B
2017 r. omy6aMKoBaa nepeBof NepBoi necHu « HUCTUNNINAY, ABISIONIMNACS Ha-
ganioM 6omnbinoro npoekra [Cegakosa 2017, 219-259]. O1o He ObLI0 €€ NepBbIM
OIIBITOM PabOTHI C NTATBSIHCKON JINTEparypoii smoxu CpenHeBeKoBbs U Penec-
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caHca: Tak, nnepy CenakoBoil IpHHaUICKaT IepeBOAbl (PpaHIMCKAHCKON JInTe-
parypsl, 00beIMHEHHBIE 10 0010%kK0H ToMa «VcTokn ¢pannuckancTa» [Hc-
ToKH pannuckancTBa 1996], neperonsr coneros Ilerpapku [Cenakosa 2010 c,
221-223] u orpsIBKOB U3 ganToBCcKOM «HoBoit XKmsuam» [Cemaxosa 2010 ¢, 165—
168]. Kak naureparop CenakoBa GpopMupoBaiach B oAbl COBETCKOW BIACTH, U
ee MepeBOJUECKYIO JIEITEILHOCTh B LIEJIOM CIIEAYET pacCMaTpHBaTh B CBETE €€
KOHIIETIIINY [IEpEBOA €BPOIEHCKHUX aBTOPOB — U MPEXIe Bcero aBTopoB Cpen-
HEBEKOBbS 1 Bo3poXeHNs B COBETCKOM IpocTpaHcTBe. [lepeBoa B KOHTEKCTE
COBETCKOM JICHCTBUTEIBHOCTH OHA MOHUMAET KaK «KYJIBTYpPHOE COOBITHE»: B
HIECTUIECATHIE — CEMUACCATHIC TOBI, YTBEPHKIACT IOAT, «CaMa BO3MOXKHOCTh
YUTaTh Ha JPYTHX SA3bIKAaX O3HaYasla MPUHAIIEKHOCTD OIPEIEICHHOMY KyJlb-
TYpPHOMY KpyTy, HHaue WH(GOPMHUPOBAaHHOMY (LI€H3ypa MHOS3BIYHBIX M3AaHUN
He ObITa TaKOW XECTKOH) ¥ BOCTIPHHSBILIEMY HHBIC YMCTBEHHBIC HABBIKH, YEM Y
TeX, KTO YATAJ TOIBKO MO-PyCcCKH. M MOCKOIBKY 3TOT SIUTAPHBIN 110 CYIIECTBY
KpYyT OBLT Y30K, HEOOBIIalHYIO0, TBOPYECKYIO aKTyaIbHOCTb IPUOOPETAIIO TIepe-
BoguecKoe feno. KynsTypHbIM COOBITHEM CTAHOBUIICSA HE TOJIBKO — U BEPOSTHO,
HE CTOJIBKO — IIEPEBOJl HOBEHIIIEH CIIOBECHOCTH, HO M, CKa)KEM, IIEPEBOAbI He-
omtaronuka Ipokna, nim ®omer AxBuHCcKoro» [Cemnakosa 2010 b].

«KynpTypHOE COOBITHE) 03HAYaN0, IPEXKIE BCETO, BCTPEUY C «TCHUEM XPH-
CTHAHCTBa», 0 KOTOPOM TNokoieHne CemnakoBOW y3HABAJIO «H3 CBETCKOH Kyib-
Typbl» — U3 NIEPEBOOB IIPOU3BEIEHUN «T€X, B UbUX CO3/aHUAX €BPOIECHCKUIL
JyX oOHapy»XuBaJ cedsl Kak JyX XpUCTHAHCKOH ITUBUIIN3ALNH, XPUCTHAHCKOTO
COIMAIEHOTO T'yMaHH3Ma C €0 IEHHOCTSIMH, B O0IIIEM-TO, MOYTH SK30THYECKHU-
MU B poccuiickoii neiictButenbHOCTH» [CenakoBa 2010 b]. B aTom cMmbicie ee
MBICITb MO’KHO TIPOKOMMEHTHPOBATh CIIOBaMH MaH/enbpInTamMa: «Terepb Kax-
JIBIH KyJIBTYPHBIA 9eNOBeK — XpucTuaHuH» [Mannensmram 2010, 50].

Eme 1o Toro xak mpHCTYIUTh K mepeBofy «Yuctunuimay, CenakoBa pas-
MBIIUISUIA O HEM B 9TMYECKUX Kareropusx. Kak mpusHaeTcst HO3T B HHTEPBBIO
KypHaiy «Jlnterrarypa», Jlante Hawaics A Hee «3aJOJITO N0 BCSKOH MIEH
nepeBoga» [Cemaxosa 2019]. B cBoem BoicTyruieHnu 2008 . Ha pUMCKO# KOH-
(epennmn «Resurrexit sicut dixity oHa 3aTparuBaeT BOIHIOIIEE TPOTHBOPEUHE,
HaOmonatomeecs B Bocnpuatun «Komenmm» B Poccun u 3a py0OesxoMm Ha Tpo-
TSODKEHUU BEKOB:

JanTte — moaT Hamexasl. <...>. Mexny TeM, JlaHTe BCEMUPHOH JIET€HABI — MOAT
THEBA M MYKH, CYPOBBII HEFOJUM, MACTEP KOLIIMapHOW 00pa3HOCTH, MPEABOCXHUIIAK0-
niell Croppeaiu3M U 3KCIPECCHOHU3M, TOPIBIA M CKOPOHBIA M3rHAaHHUK. OITHUM CIIO-
BOM, JlaHTe 17151 «IIMPOKOTro YMTATENs» OCTAETCsl aBTOPOM «AJia»n. Borpeku 3ambiciay
«Komenum», Kak U37I0KMII €r0 caM aBTop: «BhIBECTH U€I0BEUECTBO U3 €T0 HACTOSLIETO
COCTOSTHMS HECUaCThs M IPUBECTH €T0 K cOCcTOsHUIO cuacThsy («IIucemo Kan I'pange»),
o01en3BecTHBIN J[aHTe HU C HAaJeK0M, HU TeM 0oJiee CO CUaCTheM HHUKAaK HE YBS3bI-
Baetcs. Camast 3HaMeHHUTAas!, camasl LIUTUpyeMas, BEposiTHO, cTpoka Jlante: «OcraBbre
Beskyto Hanexy!» [Cenaxosa 2010 a, 314].

Takxum 00pa3oM, IeHTpaIbHOH KaTeropuei TBopuectBa Jlanrte mist Cenako-
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BOM SIBIISIETCS] XpUCTHAHCKAs Haekaa. Hipke 03T MOSICHSET, YTO Aa)e TaHTOB-
CKHI Al UIMEET CMBICJI pacCMaTpPUBATh JIMIIb OTHOCUTEIBHO 3TON KaTeropuu
[Cenakosa 2010 a, 315-316].

Hanexxna — oqHa u3 6orocinoBckux aodpozereneil — B TBopuectse JlanTe,
M0 MHEHHIO aBTOpa 3cCe, SBISCTCS KaTETOPUECH «OHTOIOTHYECKOH, MPOUCXO-
e u3 Mynpoctu» [Cenakosa 2010 a, 319]; ona Bcerna cBsizaHa ¢ «HOBOM
KHU3HBIOY, C IYTEM JTYXOBHOTO BOCXOXJICHUS, CO «IITYPMOM BBICOTBI», C «Nd-
Mamblo 6y0yweli CIaBbI» — T.€. TAMATHIO TyIu 0 HebecHoM mapcTee [CemakoBa
2010 a, 312-318]. Hante mist CenakoBod — MOAT 3TOM HAAEKIbI, U, KaK Oy-
JIeT BUAHO HIDKE, ee 3aHsATHs nepeBoaoM «Komenuu» BBITEKAIOT, B HEKOTOPOM
CMBICITE, U3 3TOTO BocpusTus Janre.

ITepeBon nepBoii necHn «Huctmmiay CenakoBOi CONMPOBOXKIAETCS TIpe-
JIICTIOBHEM, KOMMEHTapHeM M TpuMedaHusMu. [lonobHo moboMy mepeBoi-
guky Jlante koHna XX — Hadana XXI cromerusi, CeqakoBa BBIHYXKIIEHA CO-
M3MEpSITh CBOM TPy ¢ KAaHOHUYECKUM, MHOTOKPATHO MEPEeU3JaBacMbIM IMepe-
BonoM «Komeaun» M.JL. Jlozunckoro (1939-1945) [Anursepu 2016]. HoBsrii
MIEPEBOIYHK, OTHAKO, HUCKOJIBKO HE MPETEHIyeT Ha MOATHISCKOE COTICPHUYC-
CTBO C 3THM TeKcToM. HeoOXomumMocTs HOBOTO, HEpH(MOBAHHOTO IIEPEBOAA,
Bepnubpa, Mo ee MHEHHIO, ONPEAEISETCSI, BO-TIEPBBIX, TEM (PAKTOM, YTO TIPH
nepudpasze, He30EKHOW B CTUXOTBOPHOM TIEPEBOJIE, JaKe CaMOM TaJlaHTIIH-
BOM, TEPSIFOTCSI KOHKPETHBIC, B TOM YUCIIE OOTOCIOBCKHE CMBICIIBI JAHTOBCKUX
BEIpakeHUH. Bo-BTOpBIX ke, mepeBon JIO3WHCKOTO — B TOM YHCIE U B aKaje-
MuueckoM m3nanuu [onennmnieBa-KyTy3oBa — oTmmaeT HexBaTKa IOIPOOHOTO
KOMMEHTapHs1, KOTOPBIH ObI 0XBATHIBATI METAU3NIECKYIO U OOTOCIOBCKYIO IMO-
9TUKY JlaHTe (Kak 3TO MPUHSATO B TPAAUIIUN HAYYHOTO KOMMEHTHpoBaHus «Ko-
Meaun» B Utanun). KoMmMeHTapuit mo3UIMoHUpyeTCs: aBTOPOM HOBOTO TIEPEBO-
Jla KaK HEOTheMIIeMasi ¥ He0OXO[Masi COBPEMCHHOMY YHTATEIIO YaCTh TOIMBI
[Cenakosa 2017, 219-225].

Hamo ckasatp, 4T0 HEOOXOMUMOCTh KOMMEeHTHpOBaHMs «Komennny, Kaxy-
Iasicsi CTOJTb OYEBUTHOM HE TOJNLKO MTAJBIHCKUM U aHTIIOCAKCOHCKUM JIAHTO-
joram, HO ¥, KaKk Mbl BUJIEIH B TIpeabIaymeM pasaene, ceHaropy C.W. 3apyn-
HOMY, IIPE/ICTABIISIETCS TATIEKO HE CTOJIb OUEBUIHON COBPEMEHHBIM peJaKTOpaM
JTAHTOBCKUX W3JaHui. [loka3aTesibHO B 3TOM CMBICIIC COBPEMEHHOE H3IaHHE
JIOPEBOITIOIIMOHHOTO KaHOHW4Yeckoro nepesona JI.E. Muna, mumenHoe Oora-
Teimero koMMeHTapus [Anursepu 2002], HIEHHOCTh KOTOPOTO MTPU3HABA eIlle
KpynHeHmmii meennapckuii gantosor konna XIX B. Jix. Ckaprammuan [Ca-
nomoH 1908, 40—41]. Takoit moaxoxa K myOnukanuu nanToBckor «Komenum» B
MepcreKkTuBe, npeanokeHHon CenakoBOM, JUIIAETCSl CMBICTA, T.K. HE YUHUTHI-
BacT MHTEHIINIO, B KOTOPOH co3/aBajiach mo3Ma M KOTOpasi ObLIa 3aCBHIICTEIb-
crBoBaHa camuM Anurbepu B «Ilocnanuu xk Kan I'panne genna Ckanay:

«Pox duocodun, kK KOTOPOMY OTHOCSTCA U 1eNoe, U JacTh («Komemumy»), — 310
MPaKTHYECKasi MOpallb, WA ITHKA; TaK YTO BCE COMMHEHHE TPENPUHSITO HE VIS pas-
MmemuieHuit (ad speculandum), vHo st neiictBust (ad opus)» (Ep. X, 1184) <...>. Mox-
HO TPH 3TOM MOPYYHTHCS, YTO OCTABATHCS TEMHBIM — ITyOOKOMBICIICHHO, YKJIOHYHBO,
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«MHUCTHYECKU» MIIN «Marudeckm» TEMHBIM — JlaHTe HUKOTZIa He XOTEeN: BeAb €ro Mo3Ma
HaIlFCaHa «He U1 Pa3MBIIUICHUH, a U1 JeHCTBUs». Tak 9To ISt TOro, 9TOOBI MCIOI-
HHUTH CBOIO IIENTb — «BBIBECTH JKHUBYIIUX 3TOH XKHU3HBIO U3 X OSICTBEHHOTO COCTOSTHUS
¥ IPUBECTH UX K COCTOSIHUIO CHACThs» (TaM xke) — no3Ty «Komenum» HeoOX0auM KoM-
MmeHTarop [Cenakosa 2017, 223-225].

Omnupasce Ha aBTOKOMMeHTapuil camoro Jlante, CenakoBa MBICIUT JIaH-
TOBCKy10 «KoMenunio» kak Mo33Hio CHaceHus; B 3TOM IPOYTEHUHU OHA CONUAAp-
Ha C COBPEMEHHBIMHU HCCIIENOBATENAMH TBOpYecTBa JlaHTe, ONMpeAeIAIOMMMA
«Komenmio» Kak TEKCT, COAEPIKAIINil «CIIACHTEIBHYIO BECTh, KOTOpasl TOJDKHA
yOeXIaTh U IPUBOIUTD K IOKAsTHUIO» U KOTOPast «COMIDKAeTCs C MPOPOIECKUM
JICKYPCOM TIPEAOCTEpEeXeHUsl U HacTaBieHus» [Ardissino 2017, 14]. IIpo-
podecKkuil ¥ MPONOBEIHUUYECKUH JUCKYpC MpEaIonaraeT, pasyMeeTcs, aapec-
HOCTb, HaIleJICHHOCTh Ha YNTATEINS; 3TO HE 3aMKHYTHII Ha ceOe TEKCT, He mmup-
POBaHHOE MHUCTHYECKOE OTKPOBEHHE JUII HEMHOTHX, a MOCTIaHNe K ITHPOKOMY
KPYTy XpHUCTHaH-COBPEMEHHUKOB TI0ATA.

Ho, B omnune ot uccnenoBareneil COOCTBEHHO JaHTOBCKOTO TBOPYECTBA,
HCCIIE/I0BATEIb-TIEPEBOJUUK BBIHYXKJICH €I U PellaTh NpodiieMy CHHXPOHHH-
JUaXpOHUU NIEPEBOJIA B YCIOBHUIX HECOBNANCHUS «KYJIBTYPHOIO BPEMEHH OpH-
ruHana u nepesoaa» [Topom 1995, 55-56]. IMockonbky CenakoBa kenaeT 1o
BO3MOYKHOCTH COXPAHUTH TPYAHYIO [UIS HAIIETO BOCHPHUATHSA CTPYKTYpy HaH-
TOBCKOH (ppa3sl u cioxHbIe 00pa3sl «Komenum», To monpoOHbI KOMMEHTapHit
CTaHOBUTCS HETIPEJIOXKHBIM YCIOBHEM (DYHKIIMOHMPOBAHUS HOBOTO IIEPEBOJA.
Ho rmaBHOe B KOMMEHTapuH — 3TO OCBELICHUE YTUKO-PEIUTHO3HBIX CMBICIOB
«Komenum». OgHako, maMsaTys IPUMEYaHUE COBPEMEHHOIO PETAKTOpa MUHOB-
CKOTO MIEPEBOIA, MO’KHO YTBEPIKAATh, YTO 3aKOHOMEPEH U BOIIPOC, (hOPMYITHpY-
eMbIii CelakoBOii B KOHIIE MPETUCIOBUS:

MOKHO CIIPOCHUTB: a 3a4€M BOOOIIE YUTATEIO CBEICHHUS, KOTOPBIE COO0IIAeT KOM-
MEHTapuil Takoro pozma? DTO KylbTypHas apXeOoJOTHs, MOIBITKA YBHIAECTH «UCTOPH-
geckoro JlaHTe» B €ro pogHOM KOHTeKcTe? Sl qymaro MHauye: 3TO OTKPBITasl YUTATEIII0
BO3MOXXHOCTh 3HAYUTEIHHO M3MCHHUTh M PACIIUPUTH COOCTBEHHBI YMCTBCHHBIN WH-
crpymenrapuid. C Jlante — HO ¢ KOMMEHTUPOBaHHBIM JlaHTe! — OH y3HaeT, 4To, cKa-
JKEeM, O TIPHYHHE U CIICACTBHH, O YACTH U IIETIOM, O «TEJICOJIOTUIECKOM TEILIIEY, CIIOBAMH
MasnnensimramMa, MOYKHO IyMaTh HHAUE, YeM €T0 MPHyJiia MEXaHUCTHIECKasi CHCTeMa
Hosoro Bpemenn. 1 01HO 3TO MOXKET «BBIBECTH €T0 U3 HBIHELITHETO HECYACTHOTO COCTO-
sHus. OHUM CIIOBOM, KOMMEHTapUi JIOJKEH noMoub «KoMennny HUCIONMHUTE CBOU
3aMBbICElI, «HE JUIs pa3MbIIUISHHH, a Juist neiictBus» [Cenakosa 2017, 227].

[epeBomgurk 4eTKo (GOPMYITHUPYET 37€Ch BEAYIIUI TEOPSTUYCCKHUN MPUH-
IIUIT CBOEH paboTHI: ATO HE MCTOPHKO-(QHIIONOTHYECKAss PEKOHCTPYKIHUS (Qop-
MaJIbHBIX 0COOCHHOCTEH IMO3MBI, a IOTBITKA BOCIPOU3BECTH KIIFOYEBYIO HH-
TEHIIUIO TAHTOBCKOTO TEKCTa B OTEUECTBEHHOM KyJIBTypHOH cpene. B nanHom
onbiTe CeakoBa UMeeT Mpe/iiecTBeHHIKa — cBoero yuutens C.C. ABepuHiie-
Ba, KOTOPBIl B CBOEM COBEPIICHHO HETPAIUIIMOHHOM JIsSi COBETCKOM JAaHTOJIO-
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run kommeHTapuu K «Hoso# XKusau», no yrBepxkaeHuto camoir CemnakoBoid,
«pymmn <...> cTeHy “Mexny Jlante m HaMu” — W OTKPHIBAJINCH YIIONTEIbHBIC
ropu3oHTs! “HoBoit XKuzun”, punocodpckue, MucTuieckue, 60rocIoBCKue, ee
U30LIPEHHAass CUMBOJIMKA, €€ MO3TUYECKasi CTPYKTYpa, €€ XPUCTOIOIMYeCKUit
cuenapuit» [Cenakosa 2013].

KoMMeHTHpOBaHHBINM NEPEBOJ, YBUACHHBIHN B 3TOH NEPCIEKTUBE — ITO, KaK
yrBepkaaeT CemakoBa, akT aJbTPyH3Ma M JIEJI0 COBECTH, MOUTH Muccus: «OH
HE “I71s1 MeHS INYHO” (3a4eM MHE IIepeBOAHUTh? s U Tak pouty). OH — 171t pyc-
CKOTO fI3BIKa, I OBI CKa3ana, Ui pyccKoil cnoBecHocTu. MHe Kaxkercs, [lante —
€CJIM OH CIBIIIEH KaK )KUBOH T0JI0C, a HE B JINTEPATYPHOM TPSAIbE NEPEBOLOB —
3TO CBOET0 pojia cyl COBECTH il cTuxoTBopLeB» [Cenakosa 2019].

HoBsrit nepeBoquuk JlanTe CTaHOBHUTCS Kak ObI €r0 pynopom, ero omaro-
BECTHUKOM: « S mymaro mpesx;e Bcero o Jlante. MHe 00HIHO, YTO STOT BEIUKHMA
rosioc (“kpuK” — Kak OH Ha3Ban cBoto Komenuio) He cibiieH B Poccun. Xo-
9eTcs Kak-TO MOCHIBHO MOMPAaBUTH 3TO MOJIOXKEHHE, — IIPU3HAETCS OHA B CBO-
€M MHTEPBBIO O HOBOM IepeBoe KypHany «Jluterratypa» [Cenakosa 2019]. A
«cabiuare» Jlante ozHadaeT 1 CeqakoBoil, B YaCTHOCTH, CNBIIIATH TPOBO3-
BECTHE MM HAJEXK/bl Ha «BceoOIIee 0OHOBIECHHEY, TIPH KOTOPOM UENIOBEK, 00-
peTaeT «HOBOE OIaropoACTBOY» — OJIATOPOICTBO JyXa, CBOIO MOMIMHHYIO HICH-
trnyHOCTh [CenakoBa 2012]. B aTom «HOBOM Gnaropoactse» CenakoBa BUANT U
aKTyaJlbHOCTb JAHTOBCKOM MBICIIH, €€ BBI30B HAILIIEMY BPEMEHHU, OTPULIAIOILEMY
caMo TOHATHE OIIaropojCcTBa, Kak COCIOBHOTO, TaK M JyXOBHOro: «BoT 31ech
s BUDKY TIEPEKIIMYKY C HalllIM BPEMEHEM, ITOJICKa3Ky Hallel Hagexzie (CKpoM-
HOH Hajexae: He JaTh PEBPaTUTh 3€MHYIO JKU3HB B af Ha 3emie)» [CemakoBa
2012].

k ok ok

PaccMmoTpenHble HaMU cy4au nepeBofdeckoi paboTsl Hax «Aom» U «Hu-
CTHJIMILEM» HPEJCTABISIOT OO0 HOMBITKY OCMBICICHHS JaHTOBCKOW ITO3MBI
KaK 3THYECKOTO IOCIaHuUs, KOTOpoe 00paIeHO K COBPEMEHHOMY IE€PEBOIUH-
KaM gmTareinio. ABTop cyaeOHo# pedopmsr 1860-x rT. 3apyaHbIil BUANT B aBTO-
pe «Aza» MOpalKCTa U IPaBOBE/Ia, YbH TPAXKAAHCKHE HAECH MOTYT OBITH ITOyYH-
TENIBHBI U JUIS ayIuTopuu nociepedopmenHoi Poccuu, n st koposs oobenu-
HeHHo# Utanuu. B peduexcnu xe o [lanTe mo3Ta U peIUruo3HOr0 MBICIHUTENS
CenakoBoil IpeBaIUpyeT XPUCTHAHCKUN TUCKYpPC, B KOTOPOM, MO €€ MHEHHIO,
0COOCHHO HY)XIAeTCsl Hallle BPEMs — 3110Xa OTKa3a OT HAJEKAbl «HA BBICOTY»
u ot OmaropoacTBa aymH. /laHTe B KOMMEHTHPOBAaHHBIX BEPCHAX 3apymaHOTO
n CenakoBOH yTpaduBaeT CBOM TPaUIIMOHHBIC YePThl POMAHTHUYECKOTO M03Ta
TOTUYECKHX Y’KAaCOB MJIM MHCTHKA-330T€pPHKa, CTAHOBACH, MPEXkKAE BCETo, Ha-
CTaBHUKOM B IPa)JaHCKOH STHKE MM MPOBO3BECTHUKOM XPHCTHAHCKOM Ha-
JIEKIBI, 3aIIUTHUKOM TOCTOMHCTBA YEJI0OBEYECKON MIPUPOJIBI.

B cootBercTBHU cO cBOMM BuAeHUEM JlaHTe Kak «IpaBOBENA», 3apyAHbIil
nepesaraeT «A, ¢ ero CTpOWHON CHCTeMO Bo3asHUI 3a rpexu, a CemakoBa
oOparmaercs kK «HucTunuiny» — KaHTUKe, [Je MOKa3aH JUYHBIA ONBIT crace-
Hus JlaHTe, BeZIoMOTo HaJexa0i Ha oOpereHue Onaromaru. O6a mepeBoadH-
Ka — Bpaspes3 ¢ TPaJMIMel — OTKa3bIBatoTCs OT pudMbl. Ha 3amgnuii mnan s
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000X OTXOANUT HEOOXOMUMOCT Iepeladl PUTMHUKH, METPUKH U ITPOCOIHH, Ha
NEPBBIN K€ TUIaH BBICTYHAaeT 3THYeckoe conepxanue «Komeaum», xortopoe,
10 MHEHUIO TIEPEBOUMKOB, TOJDKHO OBITH aKTyaJHM3HPOBAHO B COBPEMEHHOM
YUTATENbCKOM BOCHPUATHH. KiTloueByto poib B €ro akTyalaHu3alliy UrpaeT pas-
BEPHYTHIN KOMMEHTapHUil K o3Me: y 3apyJHOTO OH JaXke BCTPAUBAETCS BHYTPh
camoro «Anay. Jleno nepeBosia 1 KOMMEHTHPOBAHUS BOCIIPHHUMAETCS] 000MMHU
aBTOPAaMH KaK MUCCHUS STUUECKOTO BOCIUTaHUS YNTATENs (pedb, COOTBETCTBEH-
HO, MJIET O TPXKIAHCKON M O XPUCTHAHCKON ATHKE). YCIEX JKe 3TOTO MPEATIpH-
STHS] BO MHOTOM OTIPEENISeTCs CTaTyCOM MEPEBOAYHNKOB B JINTEPATyPHOM KH3-
HH 00IIecTBa.

IlepeBox cenaropa 3apyAHOTO KPUTUKU BCTPEUAIOT AOBOJIBHO €IKUMHU pe-
LEH3USIMH MO0 KpaTKUMHU OT3bIBaMH; OH IIOYTH HE OCTaBIISICT ClIe/ia B OTede-
CTBEHHOH KyJBType 1 HUKaK He BIHIET Ha (JOPMUPOBAHKE B HEH «KYJIBTYpPHOTO
nBoitHuKay Jlante. Uto xe kacaetcs nepeBona CenakoBoii, TO OH elle He OKOH-
YeH, U HACTOAIIAs CTAaThsl — OJHA U3 MEPBBIX O HEM, HO MOXHO IIPEJIIONararh,
YTO OTHOIIEHHE K paboTe CO CTOPOHBI MyOJIUKH OyJeT B JaJIbHEHIIEM 00yCIIOB-
JIEHO U BBICOKHMM JMTEPaTypHbIM aBTOPUTETOM aBTOpa. B camom aene, kak mu-
nret kputhk O. banna-I'eprMan B npequcaoBUM K HHTEPBBIO C IEPEBOTUULIEH,
npennpuarae CenakoBoii o nepesoxy [lante «reM 6onee HHTEPECHO U HEOXKH-
JTAaHHO, YTO CMHPEHHYIO, TEPIEIHNBYIO U TPYIHYIO POJIb TIEPEeBOTINKA OepeT Ha
ce0s OMH W3 Hambollee 3HAYUTEIBHBIX MOJTOB Haliero BpeMeHu» [CemakoBa
2019]. Bo BcsixoM cimydae, HoBemuit nepeBo CenakoBoil mpeacTaBiseT co-
0011 3HaMeHaTeNbHBIN ATall MPEeOAOICHNUs KaHOHa JIO3MHCKOTrO: HE ocrapuBasi,
B OTJIMYHE OT APYTUX COBPEMEHHBIX MIEPEBOUMKOB, ()OPMATBHBIX JOCTOUHCTB
W YPOBHS JIEKCHUECKOM TOYHOCTH TociietHero, CeakoBa OCMBICISIET TIEPEBONT
«Komennm» He Kak BOCCTAHOBJICHHE «KYIBTYPHOTO MaMITHHKa», a Kak TOJI0C
XPUCTUAHCKOM MO331H, B3bIBAIOIINI K COBPEMEHHOM KYJIbTYpE.

Cama o cebe MHTEpIpeTalyst HOAMBI KaK ITHYECKOTO MOCIaHMs K Yeso-
BEUYECTBY HE SIBJISIETCSI BOJILHOM TPakTOBKOH «KoMmennm»: 000CHOBaHHOCTH ee
MOATBEPKAAETCA caMUM aBTOpoM 1modmbl B «Ilocnmanun x Kan I'panne» u co-
BPEMEHHBIMH aHTOJIOTHYECKUMH HCCIeNOBaHUAMHU. HOBBIM M HEOOBIYHBIM
3[IECh SBJIAETCS CTPEMJICHHE TEPEBOTYUKOB AKTYalIU3UPOBATH ITUIECKOE CO-
JiepKaHHe TeKCTa B CO3HAHUHM COBPEMEHHOH MM OTEUECTBCHHOW ayTUTOpUH,
YTO M OTIMYAET 3TU PabOTHI OT JPYTUX U3BECTHBIX HaM IepeBoioB «Komenuny.
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0O.A. Kopocrenes (Mocksa)
TEOPTHI1 ATAMOBHY U PYCCKOE 3APYBEKBE

Annoranms. [lpemmaraemerii pedepaTHBHBIH 0030p MOCBAMICH MPOIIEAIIEMY
7-8 Hos0ps 2019 1. Ha dakynbrere ['ymMaHuTapHBIX Hayk JlaTBHIiCKOTO yYHUBEpCHTE-
Ta B HAyYHO-HCCIIEJOBATETbCKOM IIEHTpe PyCHCTHKM ouepeHOMY MEXIyHapOIHOMY
banruiickomy cemunapy «['eopruii AxamoBu4 u ... (K mpobieMe u3ydeHHs KyJIbTypbl
pycckoii tuacmopsl)». B paboTe ceMnHapa NpUHSIIN y4acThe McclieqoBarenn u3 Jlar-
BuM, DctoHuu, JIutebl, Poccun u BeHrpuu, oH BbI3Ba OOIBIION HHTEPEC Y CTYICHTOB,
MpernojaBareyieii By30B U TUMHA3HH, JIATBUICKON oOmiecTBeHHOCTH. Kak moka3siBaer
aBTOp 0030pa, 3asBICHHAS B 3aNNIaBUU CEMHUHAPA JHAIIOTHIHOCTH IPOOJIEMATHKHU TIPO-
ABWJIACh B OOJIBIIMHCTBE BBICTYIJICHUH, OOBbEAUHAIOMUX CIEAYIONINE TeMaTHYeCKHe
O10Ku: A1aMOBUY U KyJIBTYpa JUacopbl, ATaMOBHY U COBETCKas IUTepaTypa, AJamo-
BUY — MeX 1y KyasTypoit CepeOpsiHoro Beka u Pycckum 3apyOexbeM, AnaMOBHY U HO-
cleBOeHHas1 muTeparypa. [IpencraBieHHbIe Ha CEMIHAPE HCCIICOBATETbCKIE CIOXKETHI,
aKTyaJbHbIE TI0 CBOEH MpoOIeMaTHKe, TaK MIIH HHAYe CONPHUKACAIOTCS C XOIOM paboTh
Haj 18-TH TOMHBIM COOpaHMEM COYMHEHMH JIMTEpaTopa B MOCKOBCKOM H3IaTEIbCTBE
«Imurpuit Ceunn». B 1ieHTpe BHUMaHUS TOKJIAAYMKOB OBLIM BONPOCH! U3ATEIbCKON
MPaKTUKY, apXUBHBIX U3bICKAaHUI U Hay4HOro KOMMeHTapus. CONIaCHO MHEHHUSM, BbI-
CKa3aHHBIM IIPH IIOJBEACHUHU HTOTOB banTuiickoro ceMuHapa, «<MOHOTEMHOCTE) YTEHHUIT
YCIIEIITHO BBISBIISICT BCIO «MOMH()OHMIHOCTE» MPOOIeM H3ydeHHs KylbTyphl Pycckoro
3apy0esxbs, 1 0COOCHHO YIa4HBIM MIPEACTABISACTCS PELIEHHUE IOCBITUTD IEPCOHATBHOE
HAy4HOE 3ace/IaHue OTHOMY M3 BEAYIIMX JUTEPATOPOB CBOeH anoxu — [.B. AnamoBuuy.

KoroueBnlie ciioBa: banruiickuii cemunap; ['eopruii Anamosuy; CepeOpsHbIi Bek;
Pycckoe 3apy0eskbe; H3aaTenbeKas IpakTHKa; HayIHbIH KOMMEHTApHIL.

0.A. Korostelev (Moscow)
Georgii Adamovich and Russian Abroad

Abstract. The proposed abstract review is dedicated to the recent international Bal-
tic seminar “George Adamovich and ... (on the problem of studying the culture of the
Russian diaspora)”, which was held on November 7-8, 2019 at the Faculty of Humani-
ties of the University of Latvia at the Research Center of Russian Studies. Researchers
from Latvia, Estonia, Lithuania, Russia and Hungary took part in the seminar; it aroused
great interest among students, university and gymnasium teachers, and the Latvian pub-
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